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Հայոց եկեղեցու հիմնական ծիսական մատյաններից է Ծ ի и ա ր ան ֊Մ ա ս/ւ ո-
ւ/ը։ Պատարագամատույցի, Ժամագրքի, ճաշոցի և այլ մատ՛յանների կողքի՝!/ 
նրա գրաված տեղը առանձնահատուկ է, որովհետև նրանում նկարագրված ծե-
սերը նախատեսված են նաև եկեղեցուց դուրս կատարելու համար: 

«Մաշտոց» ժողովածուն հատկանշվում է քրիստոնեական ու հեթանոսա-
կան ծեսերի յուրօրինակ զուգորդումով։ Ժողովածուի վերջնական կանոնական 
տարբերակի ձևավորման գործում իրենց ավանդն ունեն հայ մշակուլդ Գլա-
նավոր գործիչներ Մեսրոպ Մաշտոցը, Սահակ Պարթևը, Հովհան Մանդակու֊ 
նին, Մաշտոց Եղիվարդեցին, Գրիգոր Տաթևացին և ուրիշներ։ Մատ քանի մեշ 
ևն մտել Բարսեղ Կեսարացու, Եփրեմ Ասորու, Գրիգոր Ա и տ վա ծ ա բ шЬ ի . ք,'քքււ֊ 
րեղ Երուսաղեմացու և այլոց աղոթքների, քարողների և կանոնների Րարդմա-
նութ յունները։ Ըստ ընդգրկած ծավալի կան երկու Մաշտոցներ. Մեծ ((Մաշտոց)) 
(անվանում են նաև Հայր, Մայր, բուն «Մաշտոց») և Փոքր «Մաշտոց» (կամ 
«Ձեռաց Մաշտոց»)։ Միջնադարում առանձին ծիսական մատյաններ էին նաև 
«Գիրք ձեռնադրութեան», «Սահմանադրութիւն դաստիարակութեան նորահաս 
մանկանց եկեղեցւոյ» և «Գիրք քահանայաթաղի»։ Այդ մատյանները Հաճախ 
ևն հանդիպում որպես Մեծ կամ Փոքր «Մաշտոցի» բաղադրիչ մասեր։ 

Տվյալ հոդվածը վերաբերում է «Զեռաց Մաշտոցին», որ առավել տարած-
ված էր ժողովրդի կենցաղում և առավել յուրատիպ՝ իր սոցիալական ֆունկ-
ցիայի առումով։ Ինչպես հայտնի է, «Զեռաց Մաշտոցում» առկա են ծեսեր, ո-
րոնք ծագելով հնա գույն ժամանակներում՝ մշտապես ունեցել են իրենց երա-
ժըշտ՚ա֊ գեղա րվե ստ ա կան ձևավորումը։ Քրիստոնեական համայնքի կյանքին 
սերտորեն կապված այդ ծեսերը լույս են սփռում ժողովրդի մեջ առ այսօր ապ-
րող շատ սովորույթների վրա։ ժողովածուն ունի կանոնների մի քանի խումբ, 
ա) մարդկային կյանքի հիմնական պահերին նվիրված ծեսեր՝ Ծնունղ-Մկըր-
տություն, Հա и ուն ո ւթ յուն-Պ и ակ, Մահ֊Թաղում. բ) տարեցույցի տոների հետ 
կապված ծեսեր սերմ, շեղջ, կալ, հնձան, խաղող օրհնելու կանոնները, աղոթք 
երաշտի դեմ և այլն, գ) տան, ջրի, աղի, օջախի, մատաղի օրհնություններ, 
դ) ծեսեր, որ թվում են զուտ եկեղեցական, սակայն կարևոր են նաև հասարա-
կական առումով նորաշեն եկեղեցու, նկարների, գրքերի և այլնի օրհնություն-
ներ. ե) հոգևոր աստիճանների ձեռնադրություններ՝ ամենացածրից մինչև քա-
հանան (ձեռնադրության ավելի բարձր աստիճանները պարունակվում են Մեծ 
Մաշտոցի մեջ)։ 

Մեր վերջնական նպատակն է՝ լուսաբանել Մաշտոց ժողովածուի կարևոր 
և անքակտելի բաղադրամասը կազմող երաժշտական նյոլթր, որը գրեթե ու-
սումնասիրված չէ։ Այս հոդվածում, սակայն, անհրաժեշտ ենք համարում թե-
կուզ ընդհանուր գծերով հետևել նրա ձևավորման ու զարգացման հիմնական 
փուլերին։ 

Հայոց Ծիսարանի կազմավորման ու զարգացման հարցը գրավել է գիտ-
նականներին մինչև այսօր թերևս բոլորից շատ։ Տվյալ ժողովածուի ս/ասւմու֊ 
թյան որոշ չլուծված հարցեր և «Մաշտոց» անվանումը բաղում ուսումնասիրող-
ների՝ պատմաբանների, բանասերների, լեզվաբանների հետաքրքրությունն է 
գրգռել ստիպելով պատմականորեն հավաստի տեղեկություններ փնտ՛րել այղ 
անվան և ժողովածուի կազմավորման ժամանակագրության վերաբերյալ, ինչ-
պես նաև որոնել արդեն հայտնի տեղեկությունների գիտական հիմնավորման 
նոր ուղիներ։ Այդ հարցին ուշադրություն են հատկացրել Ն, Ադոնցը, Ղ• Ա[Ւ՜ 
շանը, Գ, Ֆնտգլյանը, Մ, Ավգեր յանը, Հ. Աճաոյանը, Ա. Մնացական յան ր > 
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Ъ, Թահմիզյանը և ուրիշներ։ Հայոց Ծիսարանին նվիրված առանձին բնագրա-
գիտական ուսումնասիրության հեղինակ է հայտնի անգլիացի հայագետ Ֆր* 
Կոնիբիրը՝, Առանձնապես գնահատելի է Մ խ ի թ ա ր յանն ե ր ի վենետիկյան հա-
վաքածուի գրչագիր Մաշտոցների նկարագրման՝ ՜Բարսեղ Սարդիս յանի կա-
տարած արժեքավոր աշխ ատանքը, որն ամփոփված է վենետիկյան ձեռագրա-
ցուցակի 3-րդ հատորում։ 

Դեռևս վերջնականապես պարզ չէ, թև որ Մաշտ՛ոցի անվան հետ պետք է 
կապել ժողովածուի անվանումը՝ հայոց գրերի ստեղծողի, թե՞ կաթողիկոս 
Մաշտոց Եղիվարղեց ու։ Հարցը պարղելոլ համար անհրաժեշտ է նախ և առաջ 
սահմանաղատել տվյալ ժողովածուի զարգացման փուլերը։ Տարբեր ժամանա-
կաշրջաններում ապրած երկու Մաշտոցների մասին գոյություն ունեցող տեղե-
կությունները, անկասկած, այղ խնդրի լուսաբանման մեջ որոշ տարաձայնու-
թյունների առիթ հանդիսացան։ Հայոց գրերի ստեղծող Մաշտոցին մատնա֊ 
ցույց անող բազմաթիվ ձեռագրերի հիշատակարանները և Ծիսարանի կանոն-
ների հեղինակների անանուն ցուցակը, ամենայն հավանականությամբ, ան-
հիմն չեն։ Ինչպես հայտնի է, այբուբենի ստեղծումից և թարգմանական եռան-
դուն գործունեությունից բացի Մաշտոցն ու Սահակ Պարթևը իրենց աշակերտ-
ների օգնությամբ անմիջական մասնակցություն բերեցին ծիսակատարության 
կարդավորմանը և հարստացմանը, որը մինչ այդ տարվում էր հունարեն կամ 
ասորերեն լեզուներով։ Մատ՛ենագրական և մշակութային ժառանգության հա-
յացման լայն թափը V գարում մեկնաբանական, ջատագովական, հայրաբա-
նական, պատմական և վկա յա բան ա կան գրականության հետ մեկտեղ ընդ-
գրկել էր նաև կանոնագրությունը և պաշտոներգությունը։ Դեռևս V գարի 20 — 
30-ական թթ. հայերեն թարգմանվեցին Բարսեղ Կեսարացոլ, Գրիգոր նա-
գ ի ան զա ց ո լ, Կյուրեդ Ե ր ուս ա ղե մ ա ց ու, Եփրեմ Ասորու և վաղ քրիստոնեական 
Ա՛չքի ընկնող այլ հեղինակների աղոթքներն ու քարոզները, կցուրդները և հո-
գևոր երգերը։ Դրանցից շատերը մտան Ծիսարանի մեջ։ Այլ հարց է, որ մեղ 
չեն հասել վաղ միջնադարի ծիսարանները։ Սակայն հնարավոր է, որ այդ գրքի 
մեջ հետագայում ընդգրկված տարբեր կանոնները կենցազավարել են Հայաս-
տանում անջատ վիճակում կամ՝ կցվել Պատարագամատույցին, Տոնացույցին, 
Շարակնոցին և ուրիշ ժողովածուների։ Ավելին, որոշ վկայությունները թույլ 
են տալիս են թա դր ե լու, որ արդեն IV դարում Հայաստանում, Գրիգոր էուսա-
վորչի օրոք, կենցաղավարում էր ծիսակատարության որոշակի օրինականաց-
ված համակարգ, որը հետագայում վերանայվեց Սահակ Պարթևի ժամանակ։ 

Այդ տեսակետ՛ից ուշագրավ հուշարձան է Ծիսարանին կցվող օրհնությու-
նաբեր ցուցակի կարգավորությունը, որը բազմիցս դիտարկվել է հայագիտա-
կան գրականության մեջ2։ Այդ ցուցակը սովորաբար կցվել է մեծ «Մաշտոց-
ներին»։ «Կարգաւորութիւն ցուցման ա լրհն ութ իւն ա բե ր ցուցակիս, թէ ո վ ոք, 
կամ ուստի, կամ յորում ժամանակի, և յո՞ր ազգէ կամ ի քաղաքէ, եւ ո վ ոք ի 
սրբոցն արարեալ է ի կարգաց օրհնութեանցս այսոցիկ. եթէ ո՞վ եբեր ի հայս 
կամ որում հրամանաւ ճառեցից։ 

Երանելոյն Մովսէսթ, թարգմանչի, որ էր գրիչ սրբոյն Սահակայ հայրա-
պետի հայոց, որդոյն Ներսէսի, յետ ՃԺԱ ամի սրբոյն Գրիգորի եզև սկիզբն 
թարգմանութեան (Ա ստ ո ւա ծա շն չի) հայոց լեզուի։ Յերկրորդ ամի թարգմանու-
թեան առաքեաց սբն, Սահակ Յազիազան քաղաք և ետ բերել զս ե րմ աւրհն եքն, 

1 Р г . С о п у Ь е а г . КИиа1е а г т е п о г и ш . ОхГогд , 19С5. 

2 Տե и, օրինա կ, Գ. Ջ ա ր բ հ ան ա լ յ ան. Հայ հին դպրություն. Վենետիկ, 1897։ ն ո ւ յ -

նի՝ Հայկական թարդմանոլթյոլնք նախնյաց. Վենետիկ, 1889, Р Г. С О П у Ь е Э Г . ՜եչվ. 

աշխ.։ I . Աճաոյան. Հայոց գրերը. Երևան, 1968։ Բ. V ա ր գի и յան. Մայր ցուցակ ձե-

ռագրաց մատենադարանին Մխիթարյանց ի Վենետիկ. Վենետիկ, Ս. Ղազար, 1966։ 

3 И րոշ աղբյուրներում այստեղ «...Երանելին Մովսէս Խորենացի, թարգմանիչ, որ էր գրիչ 

սբ. Օահակայ»։ Տե՛ս, օրինակ, Գ. Զ ա ր բ Հ ա ն ա , յ ա ն. Հայ հին դպրություն, էշ 246։ 

Р г . С о п у Ь е а г . ՜^^վ* ա շխ-, Է1 X X I X . 
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ղկալի և զհնձան ի, զոր արարեալ էր Ե ամի հայրապետութեան իւրոյ՝ Գրիգորի 
Աստուածաբանի։ Իսկ զջրալրհնեքն՝ ի Կ ա պոլտկացւոց քաղաքէ, զոր արարեալ 
էր սրբոյն Բարսղի է ամի իւրոյ հայրապետութեան և զհայրաւրհնեքն յԵրուսա֊ 
դէմի զի անդ հանդիպեցաւ և Խոսրով թարգմանիչն եբեր ի Հայս, հրամանաւ 
սրբոյն Սահակայ: Իսկ զԱպաշխարող առնել, և դարձեալ արձակել Կիլրղի Ե-
րոլսաղեմ ա ցւո յ , արարեալ ի դուռն սրբոյն Սիո նի Իէ սւմի հայրապետութեան 
իւրո I, քորմամ աւուր րնծայեցուցանէր զեդոմայեցիսն աստուծոյ, զոր Չնծակ և 

՛Կորեն թարգմանիչքն բերին ի Հայս։ Իսկ 9.մայրաւրհնեքն՝ արարեալ է սրբոյն 
Կիպրիանոսի, յորժամ զսուրբն Յուստիանէ մայր արար կանանց հաւատաւո-
րաց։ Իսկ Ագապս առնել, որ է /1 գեհանգիստ, և զքահանայաթաղն, արարեալ է 
տեառն Եփրեմի Խորին Ասորւոյ, ի Նիկոմիգացոց քաղաքին յԲ ամի հայրապե-
տ՛ութեան իւրոյ։ Եւ Ղ^ղարիկ թարգմանիչ եբեր ի Հայս ի ժԱ ամի սրբոյն Սա֊ 
Հա կայ Պ արթևի՝ որ էր նախանձախնդիր ամենայն կարգաց եկեղեցւոյ՝ ձեռամբ 
Մովսէսի գրչի։ Իսկ զտէրունականն և զաղալրհնեքն արարեալ է երանելոյն 
Յուստոսի՝ որ չորրորդ եպիսկոպոսն էր Երուսաղէմի յետ առաքելոցն։ Իսկ 
и քեմարկեքն երեք կարգ է. ա. Թէոդորոս եպս. Պ ամւիիլացոց՛ քաղաքին արա-
րեալ է հրամանով սրբոյն Անտոնի. բ. Թեբա յեզոյ Ամոնի սբ. հաւրն, գ. ! ի 
Սկիւթացոյ սբ. լերինն։ Իսկ գրակարդացր և կեսսարկաւագի և Հին նկարեալ 
եկեղեցւոյ, և զնոր աւրհնել, և նոր դուռն, և զնշխարհս սրբոց ի հանգիստ փո-
խել՝ այս ամենայն յիշատակ է մեզ ի սրբոյն Գրիգորէ Լուսաւորչէ։ Իսկ զքահա-
նայս։ ւրհն ե լն սբն, Սահակ արար ԻԱ ամի եպիսկոպոսութեան իւրում ի նաւա-
սարդի, յիշատակի Կարապետին։ Եւ զաշխարհաթաղն ի քաղաքու դաշտին, ի 
վկա յա բանութիւն Հռիփսի մէի յետ ՃԺ ամի, սրբոյն Գրիգորի։ Արար սա և զգի-
շերային քարոզն և զնոցին աղօթսն ի վերայ կանոնացն, ա. Վասն ի վերուստ 
աղ. տէր տուընջեան և բ. Վասն ի գիշերի, աղ. տ՛էր երկնից։ դ. Վասն գտանելո (. 
աղ. գոհւսնամք. Եւ զնոցին փոխն։ 

Իսկ Հիմնարկեքն, եւ եկեղեցի աւրհնել, սկի և մաղզման, եւ պղծել տա-

ճարի, կնունք, եւ խ ա չ, և ժամահար, պսակ և զքա ռա սն ո ր դա ցն, գ ժամուցն 

քարոզսն և զաղալթսն, զայս կարգեալ է Յոհան Մանդակունոյ ի փառս Աս-

տուծոյ։ Շարադրութիւն կարգաւորութեան սբ. ցուցակիս, զոր մակադրեալ սր. 

հաւրն Մաշդոցի. ի պայծառութիւն սրբոյ եկեղեցոյ և ի պարծանս մանկանդ 

•նորին, ի դաստիարակութիւն նոցա և յուսումն. և ի հաստատութիւն հաւատա-

ցելոց սբ. երրորդութեան։ Այս ամենայն ի հրամանէ սրբոյն Սահակայ Պարթևի 

ձեռամբ Մով սկսի գրչի) նորոգեցաւ ի Հայք, ի փառս Աստուծոյ»^։ Այս ցուցակի 

մեկ ուրիշ տարբերակում վերջին վկա յությունը հնչում է ավելի որոշակի. 

С(3այսմանէ իմանի, թէ ի ժամանակս սրբոյն Սահակայ և երանելոյն Մաշդոցի, 

որ նա ինքն է Մեսրոպ և աշակերտաց նոցա՝ մերս թարգմանչաց՝ կարդաւորե֊ 

ցաւ այն Պ՝իրք եկեղեցական օրհնութեանց և կոչեցալ յանուն սրբոյն Մաշտո-

ցի, այսինքնճ Մեսրոպա յ , Մաշտոց»^։ 

Այսպիսով, տվյալ ցուցակի և ուրիշ աղբյուրների համաձայն, հայոց Ծի-

սարանի կազմավորում ր իրագործվել է Աստվածաշնչի թարգմանությանը զուգ-

ընթաց, քանի որ քրիստոնեական հիմնական ծեսերը, ինչպիսիք են մկրտու֊ 

թյունը, հաղորդումը, ապաշխաբումը և այլ օրհնությունները, պետք է հնչեին 

հայերեն էեզվով ա ռաշին հ ե րթին։ Նույնը վերաբերում է այդ կանոնների մեշ 

մտնող սաղմոսներին, կցուրդներին և շարականներին։ Զա ր բհ ան ա լյան ը այդ 

ցուցակը դիտ՛ում է որպես V դարի հուշարձան և դնում է երկրորդ տեղը՝՝ Աստ-

վածաշնչի թարգմանությունից հ ե տ ո Р . Սարգիսյանը ցուցակն անվանում է 

հնա գույն անանուն հիշատակարան, չկոնկրետացնելով, սակայն, նրա ստեղծ-

ման ժամանակըէ։ Միաժամանակ ուրիշ տեղում նա առանձնացնում է մի փոքր 

4 Մաշտոցի անվ. Մատենադարան, ձեռ. Л* 958, էշ 25Տա — 259ա։ 

5 Մեծ Մաշտոց. Կ ո ստան դն ուպ ո լիս, 1807, Էշ 3։ 

6 Տե՜ս Գ. Զ, ա ր ր հ ա ն ա լ յ ա ն . Հա յկական թարգմանությունը նախնյաց, Էշ 245—248։ 

7 Մայր ցուցակ Հայերէն ձեռագրաց... հ. 3, էջ 10։ 
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հատված, որը հայտնում է. «Ի յերկրորդ ամին սրբ. Սահակայ մինչև յԺԳ ամն 
նորա կատարեց ան (կանոնք) ի փառս Աստուծոյ»*։ Թերևս, տեքստը կարե/ի է 
մեկնաբանել հետևյալ կերպ, ոչ թե՝ «Ի յերկրորդ ամին սրբ. Սահակայ մինչև 
յԺԳ ամն (հայրապետութեան) նորա կատարեցան (կանոնք)», այլ՝ «Ի յերկ-
րորդ ամին սրբ. Սահակայ մինչև յԺԳ ամն (թարգմանութեանն) նորա կատա-
րեցան (կանոնք) ի փառս Աստուծոյ»։ 

Պետք է ենթադրել, որ տվյալ ցուցակը (ինչպես և նման բազում վկայու-
թյուններ) մեզ է հասել ենթարկվելով այլևայլ փոփոխությունների։ Սակայն 
նրա տարբեր օրինակների համեմատությունը հավաստում է, որ չնայած որոշ 
տարընթերցվածքների, նրանք միակերպ են։ Ամ՜ենայն հավանականությամբ, 
Ծիսարանի կազմի մի մասը ձևավորվել է V դարի առաջին կեսին Սահակի և 
Մաշտոցի օրոք։ Այնուհետև, ուզում ենք ուշադրություն հրավիրել կաթողիկոս 
Հովհան Մանդակունու գործունեության վրա՝ կապված ծիսակատարության 
կարգավորման հետ ընդհանրապես և Ծիսարանի կարգավորմ ան հետ՝ մաս-
նավորապես։ X— XI դդ. պատմագիրները Մանդակունու մասին գրում են. « Ե ֊ 
րանելին Յովհան Մ ան դա կո ւնի... զՀայոց բազում կարգս ուղղութեան կատա-
րեաց, զքարոզս գիշերի և տուընջեան, զկարգս մկրտութեան և զսարկաւագի, 
զքահանա յի և ղեպիսկոպոսի, և զօրհնութիւնն եկեղեցոց, և գլխովիմբ զՊա֊ 
տարադամ աաոյցն, ղոր Աթանասի ասեն լինել»9։ «Ման դակուն ի բազում կար-
գաւորութիւնս եմոյծ յեկեղելլի, կարդեաց զքարոզս աղուհացիցն և զաղօթս նո-
ցա զերրորդ ժամին և զվեցերորդ և զիններորդ, և զեկեղեցւոյն հիմնարկեքն և 
ժամահարի, սկիհ և ղմաղղմային գիրք և բանք, խաչօրհնեք և ս/սակ»10։ 

Այս տվյալներից և օրհնո ւթյո ւն ա բե ր ցուցակի տեղեկություններից դա-
տելով, Հովհան Մ ան դա կ ո ւն [։ն քիչ բան չի արել ծի и ա կա րգութ յան կատարելա-
գործման ու լրացման գործում, որը, հավանաբար, լիովին բացատրելի պատ-
ճառներով Սահակի և Մաշտոցի օրոք մնացել է անավարտ։ Այստ՛եղից կարե/ի 
է ենթադրել, որ V դարի երկրորդ կեսին, Մանդակունու օրոք, ավարտվեց Ծի-
սարանի կազմավորման ու հայացման առաջին փուլը։ Հայ եկեղեցու պատմու-
թյան մեծ գիտակ Մ. Օրմանյանը ընդհանրապես գտնում է, որ «Հայաստա-
նեայց եկեղեցոց այժմյան ծիսական կարգերը Մանդակունյան կարգագրու-
թյուններ կրնան կոչվիլ»Ո։ 

Մեզ հայտնի են նաև IX գարի կաթողիկոս Մա? տոց Եղիվարդեցու վերա-
բերյալ (երբեմն նրան անվանել են նաև Սևանցի) մի քանի պատմական վկա-
յություններ։ Այգ վկայությունները ավանդում են, որ նրա կողմից վերանայ-
վել, լրացվել և մեկ հատորի մեջ են ամփոփվել տարբեր ծիսական կատանները, 
որ այդ աշխատանքը հիմնականում ավարտվել է Մաշտոցի մահվան տարում 
897-ին, իսկ եկեղեցական ծեսերի ժողովածուն Հա յա и տ անում այդ ժամանակ-
վանից «Մաշտոց» է կոչվել։ ճիշտ է, Մաշտ՛ոց Եղիվարդեցու վարքում, որը 
գրվել է դեռևս նրա կենդանության օրոք իր աշակերտ Ստեփանոս Սևանցու 
կողմից, ոչ մի հիշատակություն չկա այն մասին, որ նա զբաղվել է Ծիսարանի 
բարեկա րգութ յամ բ ռ ։ Հ, Աճաոյանը դա բացատրում է նրանով, որ վարքը 
ստեղծվել է մինչև Մաշտոցի կաթողիկոս դառնալը։ Դա լիովին հնարավոր է, 
որովհետև գոյություն ունեցող ա՛ղբյուրների համաձայն, ժողովածուի բարե-
կարգությունը իրագործվել է նրա հայրապետության շրջանում13։ 

Ահա Կիրակոս Գանձակեցու վկայությունը Մաշտոց կաթողիկոսի մասին. 
«Սա կարգեաց զգիրսն ֊որ ըստ իւր անուան Մաշտոց կոչի, ժողովեալ զամե֊ 

8 նույն տեղում, հ. 2, էջ 1136։ 

9 Ատեփանոսի Ասողկան Պատմութիւն տիեզերական. Փարիզ, 1859, էջ 82։ 

1 0 Կիրակոս Գանձակեցի. Պատմութիւն Հայոց, աշխատասիրությամբ Կ. Ա. Մելիք֊ 

О Հ ան ղան յան ի. Երևան, 1961, էջ 35։ 

11 Մ. О ր մ ան յ ան. Ազգապատում. Կ. Պոլիս, 1912, հ. 1, էջ 478։ 

1 2 Տե՛ս Գ. Հ ո վ ս ե փ յ ա ն . Հիշատակարանք ձեռագրաց. Անթիլիաս, 1951, էչ 87—98։ 

13 Հ. Աճաոյան, նղվ. աշխ., էջ 321։ 
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նա,ն կարգեալ աղօթս և զընթերցուածն ի միասին յարմարեալ յաւելուածով 
յիւրմէ, որ ունի յինքեան զամենայն կարգս հաւատոյ քրիստոնէութեան» 
՜Մեկ այլ վկայություն կա Հայսմավուրքում, հոկտեմբերի 13-ին. «...լեալ 60 
ամաց եղէ կաթողիկոս, և եկաց տարի մի յաթոռն հայրապետական և վախճա-
նեցալ ի գեղաքաղաքն Գառնի: Եւ եղաւ պատուով մօտ՚ ի հովանոց արքային 
Տրգատայ, ի բերդն Գառնւռյ ՅԽԶ ( 8 9 7 ) թուին։ 

Ս ,ս վարզապետ Մաշտոց ընդ բարի վարուց առաքինութեանն իւրոյ, ա-
րար և բազում ուղղութիւնս կարգաց և կրօնից եկեղեցոց։ Եւ ժողովեաց զկար֊ 
գեալսն յա ռաշին սրբոցն, և զթերին ինքն ելից զաստուածատուր շնորհաց իւ-
րոց, և եղ ի միում տփի։ Զկարգն Մկրտութեան և ղՊսակն, զՀա ղոր գութ ե ան և 
զԹաղմանն, ղՀոգեհանգիստն և ղհ) ա լօ րհն ե ա յն, զՍերմօրհնեն և ղշեզջ, զկար 
և զհնձան, զհորս և զկարաս, զջրօրհնեն և ղոտնլուայն, զհիմնարկէքն և զեկե-
ղեցի օրհնէքն, զաւագանին և զպղծեալ տաճարին, զձեռնադրութիւնն և զքա-
հանայաթաղն, և զայլ ամենայն, որովք վարին մերս կարգաւորութիւն։ Վասն 
որոյ և անուն գրոցն Մաշտոց կոլեցալ, զի նորին աշխատասէր կամօքն ի մի 
վայր ժողովեց ալ» 1օ* 

Կարծես պատասխանելով որոշ գիտնականների կասկածներին այն հար-
ցում, որ Մաշտոց Եզիվարգեցու կաթողիկոսության այդքան կարճատև ժամկե-
տում (ընգամենը 7 ամիս) հնարավոր չէր ավարտել նման լուրջ ձեռնարկումը, 
Օըմանյանը արդարացիորեն նշում է. « Պե ս.՝ք չէ ենթադրել, որ Մաշտոցր քանի 
մը ամսվան կաթողիկոսության մեջ այգ գործը գլուխ հանած ըլլա, վասն զի 
ըրածը հայրապետական իշխանության պետք չուներ, այլ պարզապես գրչու-
թյան և գրագրության գործ մ րն էր, որուն շատ հարմար կոլ գար Սևանի ա ֊ 
ռանձնռւթ յունը, յուր գրական կյանքը և ուսումնական աշխ ա տ ա и ի ր ո ւթ քո ւն ր յ>1 5 ։ 
Այլ կերպ ասած, Ծիսարանի կարգավորման գործը իր արտացոլումը շի ստա-
ցել վարքում, որովհետև չի հրատարակվել այգ ժամանակ։ Դառնալով կաթո-
ղիկոս, Մաշտոցը օգտագործում է իր նոր իշխանության հեղինակությունը I։ 
օրինականացված շրջանառության մեջ է գնում ժողովածուի տեսք ստացած 
Ծ ի и ա րա ն ը։ 

Այսպիսով, ուրվագծվում են Ծիսարանի կազմավորման հիմնական։ փու-
լերը. IV—V դդ.՝ ծիսական կանոնների առաջնային կուտակման, հա լացման և 
ղրանց անջատ վիճակում կ են ց ա զա վա ր մ ան շրջանը, V—IX դդ.՝ Մանղակու֊ 
նոլց մինչև Եղիվարգեցի ընկած ժամանակաշրջանը, կանոնների հետագա ա-
վելացման և բարեկարգման փուլը և, վերջապես, IX—X դդ.՝ կաթողիկոս Մաշ-
տոց Եզիվարգեցու կողմից իրագործած կանոնների մ իա սնա կան ժողովածուի 
ստեղծումը։ Այս տեսակետը փասս.՝որեն հաստատում է նաև Ներսես Շնորհա֊ 
լու մ իջա գետ ցին երին ուղղված թղթի մի հատվածը. «Լուաք դարձեալ՝ ։լի ո ֊ 
մանք ի մոլար քահանայից ղծածկեալ գարշահոտ պղծութիւն անիծելուն Սմրա-
թայ Թռնդրակեցոց վերստին շարժեն ի կործանումն լսողացն ասելով, եթէ ե ֊ 
կեղեցի ոչ շինեալ է ի մարդկանէ, այլ մեք միայն և Մաշտոց գիրք և որ ի նմա 
կարգեալքն են խաչ օրհնել և եկեղեցի և այլք ոչ են ընդունելի։ Իսկ այն, ղի 
ցուցակն ընդունելի, որպէս թէ ոչ ի նախնի հարցն, այլ ի վերջում ժամանակի 
ի Մաշտոցէ ումեմնէ ասացեալ և եղեալ է, սուտ են և ոչ ճշմարիտ։ Քանզի ա-
մենայն կարգեալքն ի նմա ի յառաջին հարցն հաստատեալը էին. է որ ի մերող 
լուսաւորչացն, է որ յայլոց ազզաց հայրապետաց, որպէս է են իսկ գրոշմեալ 

14Կիրակոս Գանձակեցի, կ 81, 

1 5 Մեջբերոլմր րստ Աճաոյանի «Հայոց գրերը» գրքի, էջ ձ20, Այս կա պա կց ութ յ ա մ ր հե-

տաքրքրական է Զարբհանալյանի դիտողությունը Գանձակեցոլ և Հայսմավուրքի կազմողների 

մասին, «որոնք թերևս փոխանակ ըսելու, թե ծիսարանին մեջ քանի մր բան կատարեց, կամ 

քանի մը սաղմոս և աղոթք ավելցոլշ, որ հավանական կրնա սեւղվիլ, կ՝ ավան դեն թե ինքը ե ֊ 

.ղած ըլլա այն աղոթքները ժողովող և կարգի դն ող...» (տե'ս Գ. Զ ա ր բ հ ա ն ա լ յ ա ն . Հայ 

֊հին դպրություն, էշ 510)։ 

16 Մ. 0 ր մ ան յ ան. Ազգապատում, հ. 1, էշ 1018։ 



Լա զկական Ծիսարանի կազմավորման և զարգացման փուլերը 149 

իւրա բանչիւրոցն անուանք ի սկիզբն ցուցակին։ Իսկ երանելին Մաշտոց զբա֊ 
օանեալ կանոնս ի միմեանց ի մի դիրս հաւաքեաց, վասն որոյ և նոյն գիրք 
յանուն նորա ասացեալ լին ին»^ ։ 

Ինլպե и երևում է, «Մաշտոցի» ստեղծման նախապատմությունը հայտնի 
էր Շնորհալուն և դեռևս այն ժամանակներում դա ընկալվում էր որպես սե-
րընդեսերո ւնդ հաղորդվող պա սեմական վկայություն: 

«Մաշտոց» ժողովածուի պահպանված առավել հին և եզակի նմուշները 
м/ատկանում են IX—X դղ., այսինքն այն շրջանին, երբ Մաշտ՛ոց Եղիվարղեցին 
վերանայել և մի հատորի մեջ է ամփոփել հայոց եկեղեցու ծիսական կանոն-
ները։ Մեզ չեն հասել XI — XII դդ. ծիսարանները, սակայն Ս աշտոցի անվան 
Մատենադարանում պահվում է XIII ղարի սկզբին պատկանող (1214 թ.) 
«Մաշտոցի» մի հատված, որը ինչ-որ չափով լույս է սփռում նախորդ դարերի 
«Մ աշտ ո գների» նկարագրի վրա։ Մատենադարանի ֆոնդերում պահվում են 
նաև XIV գարի 21 գրչագիր «Մաշտոց»։ Վերջապես, երրորդ եզրափակիչ շըր-
չանը ընդգրկում է «Մաշտոցների» (այդ թվում նաև Զեռաց «Մաշտոցների») 
հիմնական, բավական մեծաքանակ և բազմազան զանգվածը։ 

Ի՞նչ էր իրենից ներկայացնում ժողովածուն Մաշտոց Եզիվարգեցու բա-
րեկարգումից հետո։ Ան֊, ուշտ, ն բան ում տեղ գտան բոլոր ծիսական կանոննե-
րի հիմնական խմբերը՝ առավել լրիվ ՚ս.՝ե Աքով։ Ազգային հավաքածուներից 
ամենահայտնի և հնագույն «Մաշտոցը» X դարով թւէագրւէող այսպես կոչված 
վենետիկյան Մեծ «Մաշտոցն» է, որը պարունս/կում է 47 կանոն։ Ջեռագիրը 
մանրամասնորեն նկարագրված է Բ. Ս ա ր զ. ի и յան ի ձեռագրացուցակում (հ. 9՝, 
էջ 1—19), ինչպես նաև Ֆ. Կոնիբիրի վերոհիշյալ գրքում (էջ IX—X)։ նույն 
ժամանակաշրջանին է պատկանում Մատենադարանում պահվող Մեծ «Մաշ-
տոցը» (ձեռ. № 1001), որը վերջից թերի է և պարունակում է 30 կանոն։ Հա-
մեմատելով այդ երկու գրչագրերը, կարելի է նրանց միջև շատ ընդհանուր կե-
տեր նկատել։ երկուսն էլ մեծադիր մատյաններ են, գրված երկաթագրով, ո-
րոնք զերծ են նկարներից, խորաններից և զարդագրերից։ Բոլորովին զուրկ են 
նաև խազերից։ Երաժշտական նյութը ներկայացված է բազմաթիվ սաղմոս-
ներով, կցուրդներով և ընդամենը 2 — 3 շարականով։ Գրիչներր սահմանափակ-
վել են դրանց սկզբնատողերի կրճատ, թռուցիկ նշումներով։ Այդ հանգամանքը 
տեղիք է տալիս մտածելու, որ տվյալ ժամանակաշրջանում դեռևս բաւէական 
ս,՝արածված էր այդ երգասացությունների բանավոր կ են ց ա ղա վա րմ ան և փո-
խանցման մեթոդը։ Բացառված չէ նաև, որ սարկավագները և դպրապետերը 
երկար ժամանակ շարունակել են զուգահեռաբար օգտվել Շարակնոցից կամ 
Ժ՛ամագրքից, մինչև որ շարականների խա զա գրում ը ավանդական է դարձել նաև 
ծիսարանների համար։ Չնայած որոշ տ ա րրնթե րցվա ծքնե րի (մի փոքր տարբեր 
է կանոնների հաջորդականությունը այդ ժողովածուներում), ձեռագրերը կազ֊ 
մրված են ըստ նույն սկզբունքի։ 

Հետաքրքրական է, որ երկու դեպքում էլ հանդիպում ենք երկու շարականի 
հիշատակության՝ Սեղան Քո Տէր զաւրութեանց և հաչի Քո, Քրիստոս, երկիր 
պա գանեմք (երկուսն էլ՝ Խաչի նաւակատեաց տոնին)։ Ընդ որում, զրանցից ա-
ւլաջինը հանգես է գալիս մի քանի անդամ տարբեր կանոններում, կարծես ա ֊ 
պացուցելով, որ «Մաշտոցի» երաժշտական կազմի նախնական հիմքը եղել է 
Սաղմոսարանը (պատահական չեն նրանում հանդիպող «Սաղմոս օրհնութեանց 
նաւակատեաց տաճարին» (ԻԹ) աիպի ցուցումները)։ Հետզհետե միայն, ա-
ռանձին միավորներով, նրա մեջ մուտ՛ք են գործել շարականները։ 

Ժողովածուի հետագա ճակատագիրը կապված է զարգացած ֆեոդալիզմի 
շրջանի հետ։ XIII—XIV դդ. սկզբնավորվող Ծիսարանի աշխարհականացման 
միտումը խ ա խ տ ում է նրա խիստ կանոնական բնույթը։ Հոգևոր տաղերի, գան-
ձերի և ողբերի հետ մեկտեղ «Մաշտոցի» մեջ մուտք են գործում աշխարհիկ բո-
վանդակություն ունեցող նույնանուն ե րա ժշտ ա բան ա и տ ե ղծ ական ստեղծագոր-
ծություններ։ 

17 ն ե ր и ե и Շ ն ո ր հ ա լ ի , р-ուղթ ընդհանրական, էջմիածին, 1865, էջ 3 3 0 - ֊ 4 0 0 : 
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Э Т А П Ы Ф О Р М И Р О В А Н И Я И Э В О Л Ю Ц И И А Р М Я Н С К О Г О Т Р Е Б Н И К А 

А. С. АРЕВШАТЯН 

( Р е з ю м е ) 

Одним из основных ритуальных канонических сборников армянской церкви яв-
ляется Требник «Маштоц». Положение, занимаемое им рядом со Служебником, Часо-
словом. Апостолом и другими сборниками, особенное, так как обряды, описанные в 
нем, рассчитаны также на отправление вне церкви, на непосредственный контакт с 
членами общины з их повседневной жизни. Сборник «Маштоц» обладает богатой ис-
торией и примечателен не только своеобразным переплетением христианских и язычес-
ких обрядов, но и тем, что на протяжении формирования сборника в окончательный 
канонический вариант к нему приложили руку многие выдающиеся деятели армян-
ской культуры и науки. В центре нашего внимания в основном—музыкальный мате-
риал, составляющий важный и неотъемлемый компонент сборника «Маштоц», но 
почти совсем не изученный. Прежде чем непосредственно перейти к музыкальному ма-
териалу сборника, в настоящей статье мы в общих чертах прослеживаем основные ве-
хи его формирования. 

Вопрос формирования и эволюции армянского Требника привлекал ученых до 
сих пор больше всего. В статье рассматриваются взгляды исследователей, уделивших 
внимание этому вопросу, разграничиваются этапы эволюции данного сборника. Пер-
вый этап (IV—V вв.)—начальное накопление, арменизация ритуальных канонов, осу-
ществленные параллельно с переводом Библии при Сааке Партеве и Месропе Маш-
тоце. Второй этап (V—IX вв.)—дальнейшее расширение и упорядочение Требника 
(от Ована Мандакуни до Машгоца Егивардеци). Наконец, третий этап (IX—X вв.) — 
составление единого сборннка обрядов католикосом Маштоцем Егивардеци. Дальней-
шая судьба сборннка связана с эпохой зрелого феодализма, когда зарождающаяся 
с XIII—XIV вв. тенденция секуляризации Требника разомкнула его строго канони-
ческую форму. Претерпев в течение веков значительную эволюцию, сборник к XIV— 
XV вв. включал в себя, с одной стороны, псалмы, кцурды и тараканы, а с другой, в 
нем наряду с аналогичными духовными песнопениями появились таги, гандзы и вохбы 
светского содержания. 




